
10



11

 

11peer-reviewed article

he evolution of legal linguistics in the Western Eu-
ropean tradition was determined primarily by its 
multidisciplinary, crosscultural nature.1 The evolu-
tion of such investigations in other countries is also 

distinguished by their critical nature, which is associated with 
the idea that the relationship between language and the law is 
interpretive and that a critical reading and reinterpretation of 
the language of the law is necessary as a mode of its existence.2 

In this sense, it is curious that authors of surveys see the gen-
eral state of legal linguistics in Russia in diametrically opposed 
ways.

As Liliana Goteliani3 notes in her review, the evolution of Rus-
sian legal linguistics has not yet resulted in a “common theoreti-
cal basis for linguistic investigation in court that is shared by all 
experts”. In the author’s opinion, this problem cannot be solved 
quickly. It will take decades, but the results of this effort would 
increase “trust in investigation, both in court and in public opin-
ion”.4 Indeed, many Russian 
researchers agree with this 
statement of the problem. 
In his monograph Vvedenie v 
sudebnuiu lingvistiku [Intro-
duction to forensic linguis-
tics], Professor Aleksandrov 
points to the need “to come 
to grips with the nature of 
criminal process, the law, and 
evidence in their linguistic 
aspects”.5

Not all authors are so skep-
tical, however. For example, 
in 2006, E. I. Galiashina, as-
sessing the status of forensic 
linguistic investigation in 
extremism cases, noted that 

Russia has “elaborate and tested practices for linguistic analysis 
of extremist statements and written texts in the media”.6

This clearly reveals diametrically opposed notions of the sta-
tus of the methodology applied in studies aiming to evaluate the 
extent of “extremism” in a particular text. It seems that the cur-
rent status of the proposed approach to studying texts in order 
to identify “hostility and hate” demonstrates both the difficulty 
of establishing a general theoretical basis for forensic linguistics 
as a whole and the contradictions that arise in applying the nu-
merous methodologies that exist in Russian science for studying 
“extremist” texts.

Methodologies for the study  
of “extremism” in a text
There are so many apparent contradictions that it seems fairly 
challenging to attempt a full description.7 Nevertheless, there 
are a number of significant issues in methodology that continual-

ly arise both in judicial debates 
and in scientific an d applied 
scientific publications devoted 
to studying media for signs of 
“extremism.”

If speakers of a language 
can identify a certain appeal 
in a text expressed in a way 
that adequately understand, 
why do they need the help 
of an expert? The main argu-
ment seems to be that the text 
contains “hidden appeals” or 
other methods of “linguistic 
manipulation”.8 The reason 
why linguists are required in 
this instance is clear: if the 
language is understood by all 
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Isn’t there a contradiction between verbal extremism and freedom of speech?

parties in the process, then the only way to prove the need for 
a linguistics expert is the hypothetical presence of an “hidden” 
element that only language specialists can reveal.

In deliberations over whether forensic investigation is es-
sential in hate speech cases, the main problem seems to be the 
limits of the linguistics expert’s competence and the scope of the 
investigation necessary to identify what is called “verbal extrem-
ism”:

When they assert that a linguistics expert examining 
a particular disputed text is not entitled to make it his 
objective to determine what the speaker wanted to say, 
but can only answer the question what he said, they are 
proceeding from the assumption of a fatal mismatch be-
tween the speaker’s intentions and the perlocutionary 
effects. In reality, this is not the case, and a linguist can 
count on success in investigating the speaker’s inten-
tions, his speech tactics and strategies, and his commu-
nication hits and misses.9

The most debatable question is there-
fore what exactly a linguistic investi-
gation determines: what was “said,” 
what is “concealed” behind the spoken 
words, or what is the potential meaning 
of what was said in a certain context. 
Different authors answer this question 
differently.

For one of the most respected spe-
cialists on this issue, L. Galiashina, 

It is hardly possible to determine 
the presence or absence of a ver-
bal breach of the law and its content or to properly clas-
sify a deed without a linguistic investigation of the text.10 

In another of her works, she states this more categorically:

The elucidation and interpretation of the meaning of 
an oral statement and a written text require special 
linguistic knowledge, not only in cases when manipula-
tive techniques for influencing an audience or for cam-
ouflaging xenophobic statements by means of subtle 
verbal acrobatics are used, but also for a reflective 
audience to identify propaganda and agitation, appeals 
to take particular actions, threats and incitements, and 
justifications or rationales for engaging in extremist 
activities.11 

Consequently, 

it is hardly possible to determine the presence or ab-
sence of a verbal breach of the law and its content or to 
properly classify a deed without a linguistic investiga-
tion of the text.12

It is worth noting the reference to techniques of “speech ma-
nipulation” and “camouflage,” the detection of which, according 
to the author, is one of the fundamental objectives of linguistic 
expert investigation.

Galiashina follows M. Osadchii in this respect,

Extremist literature makes use of the hidden appeal, 
which is distinguished by the obvious lack of the main 
external sign of an appeal — the imperative form of a 
verb. A hidden appeal is information that incites ac-
tions and forms a desire to act or a feeling of the need 
to act in the target audience. A hidden appeal not in-
frequently provides a full-fledged program of actions 
that are being incited; i.e. the author programs the 
audience’s behavior, not infrequently using methods 
of speech manipulation of consciousness, acting on the 
reader’s or listener’s psyche or subconscious.13

As an example of this “indirect appeal” the author presents 
material deemed extremist, “Samaya 
konstruktivnaia partiia” [The most 
constructive party].14 Analyzing this 
text, which the author of this article 
does not consider extremist despite 
its radicalism, Araeva and Osadchii 
conclude that it contains “hidden ap-
peals” that incite the reader “to certain 
actions the latter becomes absorbed 
in the text and imperceptibly takes the 
author’s side”.15

The methodology for the study of 
“hidden appeals” is most clearly asso-
ciated with the works of A. A. Leontiev, 

who suggested applying a number of psycholinguistic method-
ologies, including a reference to “semantic integration method-
ology” (per V. I. Batov)16 to diagnose xenophobia.

IN 2007, PROFESSOR Anatolii Baranov published a monograph de-
voted to forensic linguistic investigation.17 The author proposed 
a general text analysis system which he considers appropriate 
both for identifying signs of extremism and in defamation cases. 
The gist of Baranov’s method is to identify and analyze “verbal 
manipulation” tools in a text in which appeals play a fundamen-
tal role. Judgmentally motivated appeals perform a special func-
tion in the typology of appeals proposed by the author. Accord-
ing to Baranov, this kind of appeal can be constructed by:

○  judging groups of people negatively or positively on the 
basis of their affiliation with a certain ethnic, national, or 
religious group;

○  comparing one group with another;
○  predicting certain actions with respect to a group labeled 

positively or negatively;
○  offering additional motivations for given actions.18

In the late 2000s, Professor Mikhail Gorbanevskii, a disciple 
of Anatolii Baranov, and his school set up a Guild of Forensic 

12 peer-reviewed article12 peer-reviewed article

“WHAT WAS ‘SAID,’ 
WHAT IS ‘CONCEALED’ 
BEHIND THE SPOKEN 

WORDS, OR WHAT 
IS THE POTENTIAL 

MEANING OF WHAT 
WAS SAID IN A CERTAIN 

CONTEXT .” 
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Linguistics Experts (GFLE), which is 
often called on by law enforcement 

agencies to perform investigations in 
hate speech cases. Their original ap-

proach comprises a refusal to develop 
special text analysis methods at the request of 

law enforcement agencies. The Guild adopted the 
position that adequate text analysis requires no special knowl-
edge or methodology; it needs no more than a linguist with 
professional qualifications adequate to recognizing “extremism 
in a text”. This approach was concisely described in recom-
mendations for experts and judges encountering “extremist” 
cases. The author suggests using lexical and semantic analysis to 
establish whether a text contains words and sentences that are 
associated with meanings in Russian of any extremist activity or 
variations thereof and semantic-stylistic and linguistic-stylistic 
analysis to identify value judgments, detect extremist lexical 
items, and identify the modality of the text and judgments (posi-
tive or negative).19 This methodology is essentially an incorpora-
tion into linguistic methodology of the rather vague definitions 
of extremism given in Federal Law N 144. In our view, this cannot 
help but lead to a high degree of uncertainty in the interpreta-
tion of materials by Guild members.

The Siberian researcher K. I. Brinev proposes a system for 
analyzing extremist appeals in which he suggests identifying 
undefined appeals that do not contain instructions to achieve 
specific goals. Generally replicating Baranov’s typology, the au-
thor proposes essentially classifying only the speaker’s “speech 
behavior,” which distinguishes his approach significantly from 
similar approaches by other authors.20

ONE OF THE RECENT methodologies published and proposed as 
applicable to materials with a presumed “extremist bent” is the 
work of Sergei Kuznetsov and Sergei Olennikov.21 The author 
sees this methodology’s novelty in the fact that it highlights and 
accounts for the main feature of extremist cases: the propagan-
distic or agitational orientation of the unlawful actions.

A number of terms are proposed in this methodology. They 
include “conflictogenic text” to designate a text that will not be 
accused of extremism). The authors are nevertheless convinced 
that the methodology is aimed at understanding the specific 
features of the regulatory requirements of the law which, in 
abstract legal form, prohibit statements with certain conceptual 
and rhetorical attributes that influence an audience.22

Other authors answer this question in similar fashion, such as 
the authors of the methodology developed by the Russian Fed-
eral Forensic Investigation Center. Regarding the main objective 
of an investigation, they suggest that the expert linguist must be 
a “master of methods for the semantic description of the mean-
ings of linguistic units and techniques for the explication of im-
plicitly expressed meanings”.23

In similar fashion, in one of the recent works that consolidate 
experience in performing investigations with their methodologi-
cal foundations, Podkatilina also points out that, “when study-
ing a text for attributes of extremism, one must work with words 
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Court decisions published by  
the Russian Ministry of Justice
Federal List of Extremist Materials
Article 13 Under Article 13 of Federal Law 114 of July 25, 2002, 
“On Combatting Extremist Activities”, and paragraph 7 of the 
Regulation on the Federal Ministry of Justice, as confirmed 
by Presidential Decree 1313 of October 13, 2004, the Russian 
Ministry of Justice is charged with maintaining, publishing, and 
distributing on the Internet a federal list of extremist materials.

Informational materials are determined to be extremist by 
the federal court of their place of discovery or distribution, or 
at the location of the organisation realizing the production of 
such materials, on the basis of the prosecutor’s presentation or 
during the prosecution of a corresponding administrative, civil or 
criminal case.

The federal list of extremist materials is compiled on the basis of 
copies of final court decisions submitted to the Russian Ministry of 
Justice on the identification of extremist informational materials.

3828. Material published on the Internet on the social network 
site Vkontakte on a page under the pseudonym [XXX], with the 
URL [XXX]: an illustration depicting a girl with a machine pistol 
and a grenade in her hands and the legend “I am a Banderite 
and a Ukrainian! Death to the Muscovite occupiers!’ (Decision of 
the Railways District Court of Yekaterinburg, Sverdlovsk Oblast, 
March 16, 2016).
3832. Video material: “Counterrevolution: Turning Russian, WMV”; 
“Slavs Awaken”; published on the Internet on the social network 
site Vkontakte (URL: [XXX]) (Decision of the Railways District 
Court of Yekaterinburg, Sverdlovsk Oblast, March 16, 2016).
3834. The book Manifesto of Russian Patriotism by V. E. On-
ishchuk (Moscow: Vityaz’-M, 2001; 160 pp.) (Decision of the 
Nagatinski District Court of Moscow, May 30, 2016).
3835. The journal Rusich, no. 1, “The Jewish Occupation of 
Russia” (no. 1, 1999, 208 pp., publisher: Vityaz’) (Decision of the 
Nagatinski District Court of Moscow, May 30, 2016).
3837. An image representing persons with the caption “Russia 
for the Churkas” [an ethnic slur], published on the Internet and 
freely accessible to an undefined number of persons on the 
site [XXX] (Decision of the Akhtubinsk District Court, Astrakhan 
Oblast, June 2, 2016).
3838. A work of poetry titled “Stop the Ritual!”, published in the 
collection The Dawn is Near! by the author [XXX] (Paris: Doloy 
Zlo, 2011; 152 pages) (Decision of the Kuibyshev District Court of 
St. Petersburg, July 6, 2015).
3864. A video clip, “The Truth” (Decision of the Zavodskoi District 
Court of Oryol, August 4, 2016).

Note: Here, published anonymously, are translated excerpts from  
the Federal List of Extremist Materials published by the Ministry 
of Justice, accessed September 19, 2016, http://minjust.ru/ru/
extremist-materials.
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participate in antiextremist proceedings. Citing the 2009 scandal 
involving a warning to the newspaper Vedomosti, he wrote:

Linguistic investigation involving cases of an accusation of 
extremism has largely discredited itself. … It is quite obvi-
ous that if a statement incites and appeals, then it ap-
peals to and incites the masses. That is, the masses are 
capable of figuring this out without a linguist’s help.30 

Continuing the skeptical line of thought begun by Krongauz, 
A. A. Smirnov noted in his voluminous article Zametki o lingvis-
ticheskoi ekspertize31 [Notes on linguistic expert investigation] 
that “the ambiguity and inconsistency of legislation results in 
a situation in which the court does not have enough common 
sense32 or general knowledge to classify a deed as extremist ….” 
As a result, the author notes the clear “absurdity of expertoc-
racy” in which only a specialist can determine whether a sus-

pect committed a crime. Podkatilina 
objects, “An expert linguist cannot 
diagnose the unlawful nature of speech 
activity, inasmuch as this is within the 
exclusive purview of the legal practi-
tioner.”33 This raises the question: What 
exactly does an expert determine?

A separate trend in the study and 
analysis of hate speech is exempli-
fied by Nikolai Girenko’s school of 
sociohumanistic expert investigation. 
Unfortunately, his tragic death in 2004 
brought an end to the development of 
this approach.34 In a small pamphlet, 
Girenko suggested that it was not so 

much the formal aspect, the level of expression of a given text 
(i.e., what linguistics is about) that should be analyzed so much 
as the level of its content, i.e., the belief model, the identification 
of which is the essence of analysis: “Basically it is the semantic 
tenor [of a text] that will be primarily involved this model of 
propaganda.”35 It was proposed that the semantic tenor of texts 
is fundamental in determining the social danger of these kinds of 
actions. This school was greeted with hostility by all the linguist 
authors listed above and by psychologists, who pointed out that 
the methodological framework of socio-humanities research is 
not sufficiently specific or conceptually refined.36

Authors whose methodologies ignore intertextual reality, 
primarily the possibility of irony, artistic provocation, religious 
diversity, or simply criticism, constitute a separate group of 
methodologies. A good example is Igor Ponkin, who, in his text-
book on extremism, cites the term “sandfucker” from the ani-
mated series South Park or sacred texts of Krishna as examples 
of extremist text.37 Ponkin essentially follows the logic which 
interprets any reference to the “negative” or the use of “negative 
lexical units” toward a particular group as a sign of extremism. 
Essentially following this same investigatory logic, the authors of 
another text assert that accusing the United Russia party of fas-
cism is a genuine sign of extremism.38

a necessary aspect during an investigation is applying the knowl-
edge of philology”.24

Since appeals are the primary linguistic form with which all 
kinds of “extremist texts” are most often associated, many works 
pertaining to expert activities are devoted to appeals. Baranov’s 
work is a classic. He says that “to count all the opportunities to 
transmit the propositional semantics of appeals associated with 
the incitement of racial, ethnic, and religious discord does not 
seem possible.” 25

Thus most authors of guidelines agree that “only linguists pos-
sess scientifically valid techniques for ascertaining a text’s true 
meanings and the intentions of the parties to the conflict, and for 
detecting the ‘undercurrents’ and manipulative techniques used 
by the parties”.26

In other words, linguists present the case that knowledge of 
the unique features of how language functions gives them a ca-
pacity for an exclusive understanding of a text, which represen-
tatives of other humanities and social 
science disciplines lack. Moreover, this 
kind of expert knowledge is objective in 
nature, meeting the requirements for 
forensic investigations. In particular, 
Podkatilina insists,

“the apparent simplicity of the 
evaluation of presumably ex-
tremist texts and of making de-
cisions without using the results 
of the application of special 
knowledge leads at times to the 
adoption of unjustified court 
rulings.27

However, it seems that the use of special knowledge does not 
insure against such rulings at all.

ONE CANNOT SAY, however, that the authors of these methodolo-
gies do not see the complexities and contradictions in the use 
of linguistic knowledge in forensic investigation in hate speech 
cases. Many authors agree on the assessment of the basic er-
rors and problems associated with scheduling and conducting 
an investigation. These problems include incorrect selection of 
experts, inaccurately posed questions, incorrect delegation of 
duties among the experts, the problem of an expert who is out of 
his depth, and finally the absence or weakness of scientific tools 
and their substitution by “general speculation and subjective 
judgments”.28 Other authors add the problems of expert inde-
pendence, criticism of authority, defining extremism, and the 
extensive use of the term “social groups”.29 Nevertheless, this 
seems to be primarily a matter not of procedural or technical 
errors, but of a global contradiction between the interpretive na-
ture of the humanities and the requirement of “objectivity” and 
“credibility” in a linguistic investigation.

In fact, some Russian linguists, such as M. Krongauz, are 
skeptical about the opportunities and prospects for linguists to 
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“OF COURSE, THERE 
IS THE QUESTION OF 

THE CLASSIFICATION 
OF A PARTICULAR 

TEXT AS LITERARY, 
AND EVEN THIS DOES 

NOT RESCUE THE TEXT 
FROM EXAMINATION 

FOR EXTREMISM.”

A hidden message that only an expert can decipher. Is that agitation?
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To sum up, therefore, the methods in question have numer-
ous problems, the main one apparently being linguists’ inability 
to interpret the textual pragmatics that most often become the 
object of examination in courts, i.e., political and literary texts.39

Texts with special pragmatics  
in forensic linguistic investigation
One of the first guidelines on the linguist’s expert work in ex-
tremism cases contained an example of this kind of investiga-
tion, namely the interview of Malika Yandarbieva,40 in which the 
author concludes that this text unquestionably qualifies as ex-
tremist based on an analysis using her proposed methodology. 
One can only concur with A. A. Smirnov’s opinion that, “from 
the standpoint of linguistic pragmatics, this conclusion is unten-
able”.41 Let us add that it is likewise untenable from the common 
sense viewpoint: the authors of the investigation suggested that 
the statements of the separatist Yandarbiev’s widow be con-
sidered extremist solely because, in imparting her view of the 
world, she contrasted “we” (which included herself, Maskhadov, 
and Basaev as representatives of the Chechen people) and 
“they,” a “generalized image of Russia that is seen negatively”. 
Given the political context of the contrast between Chechen sep-
aratists and federal authorities, it would be extremely strange to 
expect a different view of the world from the widow of a separat-
ist leader murdered by Russian special agents.

Therefore, in its very first use, the Guild’s method-
ology demonstrated its insensitivity to the 
pragmatic objectives of a text, essentially 
to any text — political, religious and 
even literary. Notoriously famous 
is the attempt to ban quotation 
from William Shakespear’s 
Hamlet monologue because of 
its direct appeal to violence.42 
This led to what appears to 
be repeated abuse of the 
methodology for analysis of 
texts on different subjects, 
primarily political. The 
example of the text “Samaia 
konstruktivnaia partiia” [The 
most constructive party”] has 
already been cited; it seems 
that none of the methodologies 
discussed above specifies exceptions, 
i.e. takes into account the pragmatics 
of the text, considering it proven by default 
that they are “true,” i.e. that they coincide with the 
intention, as A. A. Smirnov rightly points out. Indeed, any 
text, from religious to literary, from a political leaflet to a 
political parody, not only becomes a subject of examina-
tion, but is also judged as “extremism”. Examples of the use 
of psychological methodologies for identifying “intentions 
in the text” in question are highlighted separately for 
this reason. Limonov’s text, “Programma nenasilstven-

nogo grazhdanskogo soprotivlenia v 
politseiskom gosudarstve” [Program 
for nonviolent civil resistance in a 
police state”] is declared extrem-
ist on the basis, for example, of 
“destructive” demands“not to 
fill out tax returns”.43 Aside from 
the simple doubt that psycholo-
gy has anything whatsoever to do 
with this analysis, it is indicative 
that this text expressly talks about 
nonviolence, pursuing peaceful civil 
protest, and indeed expresses suspicion of 
extremism, which would have to be ruled out because it appeal 
an appeal to illegitimate violence.

A separate challenge arises when the subject is a literary text. 
Researchers certainly do not doubt the possibility of analyzing a 
literary text for extremism; it is understood that such extremist 
literary works exist.44

OF COURSE, THERE IS the question of the classification of a par-
ticular text as literary, and even this does not rescue the text 
from examination for extremism.45 For example, Ivanenko, 
examining aspects of the image of the Jew in Gogol, concludes 
that “in that context scenes of the persecution of Jews are not an 

appeal to imitation, but a reflection of the spirit of the histori-
cal realities being described”.46 This argument seems 

insufficiently convincing, if only because large 
number of defenders of anti-Semitic texts will 

theoretically and practically resort to simi-
lar rhetoric.47

We have already discussed the situ-
ation in relation to cases of conscious 
parody or provocation. Further mate-
rials can be added to those already de-
scribed.48 Specialists at Krasnoyarsk 
State Pedagogical University under-
stood as extremist the parodic play 
Zhid-vampir [Vampire Jew] created 
by a group of Krasnoyarsk poets with 

a clear reference to Filatov’s play “Pro 
Fedota-streltsa, udalogo molodtsa ” [The 

tale of soldier fedot, a daring fellow”], 
which is permeated by irony and literary 

play on xenophobic myths. The foundation 
for this interpretation was a linguistic analysis, on 

the basis of which the specialists concluded that the 
phrase “I remember in ancient times horned Satan 

himself gnawed the Vampire Jew from a magic 
log” insults Jews. “Fine, go into the hut, 

only bow before the mushroom — they 
say that the Magdalene put her lips to 

it” insults Christians, while “Buryats 
smear the lips of idols with Chris-
tian blood” insults Buryats. In the 
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expert linguists’ opinion, “The play 
has a light, absurdist tone, but it 

appears only toward the finale of 
the work”. 49

Another more challenging 
task is apparently the analy-
sis of works that present the 
world of rightwing radicals in 
literary form. Nesterov’s book 

Skiny: Rus probuzhdaetsia [Skin-
heads: Russia awakes], which 

contains a nominally autobio-
graphical story of neo-Nazi activity, 

was declared extremist in 2010.50 Accord-
ing to the experts’ conclusion,51 “the book contains “statements 
containing negative judgments toward an ethnic group (any 
‘non-white race’); motivational statements containing a call to 
violent actions against ‘non-white’ people. The materials include 
hate speech. The materials contain appeals to engage in extrem-
ist activities”.52

IN FACT, HERE, as in the investigation of the Malika Yandarbieva 
interview, a quite surprising issue arises: 
what exactly were the experts examining? 
The fact is that a novel entirely devoted to 
the activities of Nazi skinheads cannot help 
but contain all the appeals that are typical 
of the xenophobic ideology of rightwing 
radicals. Similarly, in Saratov in 2010 there 
was an attempt to ban the release of the 
film Rossiia 88 [Russia 88], despite its obvi-
ous antifascist message, inasmuch as the 
film, shot in the mockumentary tradition, 
naturally makes use of the rhetoric of neo-Nazism to present the 
main hero.53 S. A. Makhmudov, a professor in the Russian Lan-
guage Department of Samara State Pedagogical University, who 
performed the investigation, detected appeals to racial hatred 
and Nazi propaganda in the dialogues of the main heroes. For 
example, analyzing “linguistic situation No. 47, ”the investigator 
concludes that “the viewer might come away with the notion 
that ‘the skinheads’ goals are noble”. On the whole, analyzing 
the film using Baranov’s methodology and references to his own 
work on linguistic analysis of literary text, Makhmudov con-
cludes that the film has all possible appeals to racial and ethnic 
violence and violent change of the constitutional order.54

The investigation of the text of Fedorovich’s text “Faciam lie 
mei mernineris” [sic; faciam ut mei memineris means I’ll make 
you remember me] is similar. The main actor in the text is the 
author’s alter ego, who is presented as an “intellectual mur-
derer”. “Viktor enjoyed it most of all when almost every televi-
sion program about skinheads showed a clip from the trailer for 
Format 18.”55 

As in the case of Nesterov, Fedorovich’s description of as-
saults on the “racially alien” are intermixed with the lyric hero’s 
philosophical reflections in the style of social Darwinism. “Do 

those who lost the struggle for survival deserve pity?” A. M. Plot-
nikova, who cites this article as an example, clearly sees this text 
as extremist, in contrast to Vampire Jew, although it is apparently 
a matter of the genre selected by the author. There is essentially 
no significant difference between Fedorovich’s and Nesterov’s 
texts.56 Another example of a similar text is “Moia borba” [My 
struggle], a pretentious text similar in content, in which the 
main hero, who is hard to distinguish from the author, murders 
his various enemies — from the “racially alien” to human rights 
advocates — with various kinds of weapons.57 One must say that 
the “extremism” in these texts is exclusively related to the main 
heroes’ actions, and they of course are seen positively. The 
application of any formal methods of analysis leads to the clas-
sification of texts such as Burgess’s A Clockwork Orange, the film 
Rossiia 88, and others as extremist.

FINALLY, THE SAME problem arises with scientific texts. First of all, 
it turns out that, in many people’s opinion, ascertaining whether 
a particular text is “scientific” does not make it ineligible for ex-
amination by law enforcement agencies.58 One recent example 
of this kind was the examination of the article “Chechenskaia re-
spublika” [Chechen republic] in volume 58 of the 2006 Bolshaia 

Rossiiskaia entsikopedia [Large Russian 
Encyclopedia].”59 Let us note that the con-
tent of this article leaves something to be 
desired from both the professional and the 
ethical viewpoint. The matter of how for-
mally scientific texts should be prohibited 
at all as extremist remains unresolved.60

Thus there seems to be a very serious 
problem related to the functioning of fo-
rensic linguistic investigation. The point is 
that the linguist’s common sense should 

eliminate scientific, political (primarily those critical of a politi-
cal regime and its opponents), and literary (including parody 
and trolling) works from analysis. At the same time, using the 
methodologies listed above will lead to many such texts being 
interpreted as extremist on the basis of their formal attributes, 
since not only their general content, but also “appeals” and vari-
ous rhetorical techniques will be reproduced in them with differ-
ent goals — political or literary. In other words, all the approach-
es and methodologies discussed above ignore the pragmatics of 
the text, focusing at best on the text’s formal aspects, and there-
fore they cannot reliably document the differences in “extrem-
ism” between a literary text, political leaflet , and a text devoted 
to the study of problems of hate speech and xenophobia.

On the other hand, if these kinds of texts are excluded from 
examination, what then are linguists supposed to do with texts 
that hypothetically incite hostility and discord? It appears that the 
basic problem lies not in insufficiently qualified or agenda-driven 
experts, which is fairly often a problem in cases of this type.61 The 
fact is that it is not for scientists to determine the social danger of 
a text at all. As indicated above, linguistic methodologies applied 
to various kinds of texts yield results that are not only contrary to 
common sense, but also directly contradictory.62
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OF A TEXT AT ALL.”

Is the “tristesse” back? Irony, humor, satire may all be silenced as verbal extremism.
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